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Para mi padre, por enseñarme a tener carácter. 

Gracias a los alumnos, los profesores y 
los padres de la escuela Bell Field Elementary 

por todo vuestro apoyo y ánimo. 

– Julia

Puedes consultar nuestro catálogo en www.picarona.net

Un grave caso de Lengua Chivata
Texto: Julia Cook

Ilustraciones: Anita DuFalla

1.ª edición: noviembre de 2024

Título original: A Bad Case of Tattle Tongue

Traducción: Júlia Gumà
Maquetación: El Taller del Llibre, S. L.

Corrección: Sara Moreno

© 2006, National Center for Youth Issues, Tennessee, USA
Derechos de traducción al español

acordados con DropCap Inc.
(Reservados todos los derechos) 

© 2024, Ediciones Obelisco, S. L.
www.edicionesobelisco.com

(Reservados los derechos para la lengua española

Edita: Picarona, sello infantil de Ediciones Obelisco, S. L.
Collita, 23-25. Pol. Ind. Molí de la Bastida

08191 Rubí - Barcelona - España
Tel. 93 309 85 25

E-mail: picarona@picarona.net

ISBN: 978-84-9145-769-5
DL B 13.560-2024

Impreso en SAGRAFIC 
Passatge Carsí, 6 - 08025, Barcelona

Printed in Spain

Reservados todos los derechos. Ninguna parte de esta publicación, incluido el diseño 
de la cubierta, puede ser reproducida, almacenada, transmitida o utilizada en manera 

alguna por ningún medio, ya sea electrónico, químico, mecánico, óptico, de grabación 
o electrográfico, sin el previo consentimiento por escrito del editor. Dirígete a CEDRO 

(Centro Español de Derechos Reprográficos, www.cedro.org) si necesitas
fotocopiar o escanear algún fragmento de esta obra.

Un grave caso de lengua chivata_TRIPA.indd   6 5/7/24   12:59



Mi nombre es Josh.

La gente dice que tengo un gran 
problema para guardar secretos. 

Todo el mundo me llama… 

«¡Josh el Chivato!».
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Cuando Tommy se cuela delante de Felipe a la hora 
de comer, tengo que decírselo a la profesora… 

Cuando Carson cogió mi nuevo lápiz en la 
clase, tuve que decírselo al profesor Cool…

porque eso ¡está MAL!

porque eso ¡está MAL!
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Nadie quería 
sentarse conmigo en 
el comedor, así que 
tuve que estar solo.

¡No os sentéis 
con Josh el Chivato 
porque os delatará!
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Durante el recreo, nadie quería jugar 
conmigo, así que tuve que quedarme 
de pie apoyado en la pared.

¡No es culpa mía que Bobette no 
quisiera compartir sus dulces 
con Edith! Tenía que decirlo…

porque eso ¡está MAL!
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